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can debates about slavery. Gibbs has also given 
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STINA HANSSON (f. 1942) är professor 
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Hisayasu Nakagawa & Jochen Schlobach (red.), L’image
de l’autre vue d’Asie et d’Europe, Études internationales sur
le dix-huitième siècle 9, Paris : Honoré Champion édi-
teur, 2007. (326 s.)

Denna acta-samling utgör med sina 24 olika bidrag en
läsvärd introduktion till ämnet Europa och Fjärran
Östern under upplysningstiden. Boken bygger på före-
drag från två kollokvier, organiserade av det japanska
Kawaï-institutet respektive det japanska Sällskapet för
1700-talsstudier. Ett decennium har hunnit förflyta
sedan det första av dessa båda forskarmöten ägde rum,
i Nagoya 1997. Det andra, som egentligen var ett så
kallat exekutivmöte med delegater från olika med-
lemsländer i The International Society for Eighteenth
Century Studies (ISECS), avhölls nästföljande år i
Kyoto. Samlingen har redigerats av professorn vid
universitetet i Kyoto Hisayasu Nakagawa, tidigare
chef för Nationalmuseet i Kyoto, ordförande i det
japanska Sällskapet för 1700-talsstudier och vice ord-
förande i ISECS, och av framlidne professor Jochen
Schlobach vid universitetet i Saarbrücken, tidigare
ordförande i såväl det tyska som det internationella
sällskapet.

ISECS, som från början bara omfattade några få
europeiska länder, är numera ett världsomspännande
nätverk, dit även Japan, Kina och Sydkorea anslutit sig.
I ett tillägg till förordet påpekar Hisayasu Nakagawa
att den öppning som skett gentemot dessa asiatiska län-
der i huvudsak är Jochen Schlobachs förtjänst, liksom
det faktum att boken nu omsider kunnat utkomma i
sällskapets serie internationella 1700-talsstudier.

Det har sitt särskilda intresse att flertalet av de
medverkande forskarna valt att skriva på franska (19
bidrag, innefattande 3 från Kina och 8 från Japan),
medan endast ett fåtal använt engelska (5 bidrag, samt-
liga från europeiska deltagare i exekutivmötet). Detta
kan förstås avfärdas som en reflex av franskans starka
ställning under just det studerade tidevarvet, ett slags
yttre manifestation av 1700-talsforskarnas speciella fri-
mureri. Men det kan i en tid då franskan fått en renäs-
sans som ett av de ledande EU-språken också vara värt
att påpeka att det nästan bara är svenska historiker som
tenderar att uppfatta bruket av detta språk i internatio-
nella sammanhang som en anakronism.

På 1700-talet bedrev Japan handel endast med
Kina och Holland, och detta via sin enda öppna hamn,
Nagasaki. Kina var likaledes vid denna tid ett i princip
slutet land, trots närvaron av ett antal jesuitiska missio-
närer, huvudsakligen i Beijing. Korea utgjorde i sin tur
ett så gott som okänt territorium för Europas folk och
nämns över huvud taget inte i exempelvis Diderots och
d’Alemberts Encyclopédie. Först under de senaste årtion-
dena har ett vetenskapshistoriskt intresse vaknat för att
konfrontera den traditionella, etnocentriska självbilden
i »Öst» respektive »Väst» med »den Andres» uppfatt-
ning, tack vare arbeten som Chine et christianisme av
Jacques Gernet (1982) och Des Lumières au comparatisme.
Un regard japonais sur le XVIIIe siècle av Hisayasu
Nakagawa (1992).

Det första av de båda kollokvierna, det i Nagoya,
ägnades främst åt övergripande aspekter på konfronta-
tionen mellan två världsdelar med radikalt skilda kultu-
rer. Jacques Proust inleder sin artikel om les passeurs cul-
turels, »kultursmugglarna» (detta hedersepitet åsyftar i
första hand jesuitiska missionärer), med att påminna
om det tekniska framsteg det innebar när portugisiska
sjöfarare på 1600-talet lyckades reducera det tidsmässi-
ga avståndet mellan Lissabon och Nagasaki till två år.
På 1700-talet gick det redan dubbelt så fort, något vi
påmindes om när en rekonstruerad svensk ostindiefara-
re genomförde sin jungfrutur Göteborg–Guangzhou
(Kanton) och åter inom samma tidsram, åren
2005–2007. Men snabbhet var ingen prioritet i sig. På
sin väg till Japan stannade Uppsalabotanisten Carl
Peter Thunberg tre år i Kapkolonin för att utforska
dess flora och för att lära sig holländska, och dessutom
några månader i Batavia (Indonesien). Som exempel på
en resenär vars resa verkligen drog ut på tiden men som
ändå till slut nådde målet nämner Proust prästen, kom-
positören och orgelmakaren Teodorico Pedrini, som
avreste från Rom med destination Beijing år 1701. På
grund av en storm utanför Kanarieöarna hamnade han
i stället i Sydamerika och nådde slutstationen först
efter tio år, alltså 1711.

Jochen Schlobach ger i sitt bidrag Voltaire äran av
att ha varit den förste som eftersträvat en i verklig
mening universell 1700-talsforskning. Stödd på den
föregående generationens uppgörelse mellan anciens och
modernes vågade den store filosofen bryta med den hävd-

Recensioner



Inlaga2008:Layout 1  2008-03-28  09.09  Sida 125



352

bröllopsdiktning 1600–1800. Hennes kro-
nologiska huvudområden har varit 1600- och 
1700-talen och hennes arbeten har framför 
allt gällt den svenska litteraturen ur klassisk-
retorisk synvinkel, men även gällt områden 
som brevskrivning, andaktslitteratur och den 
kulturella och litterära repertoar som de unga 
fick ta del av i sin utbildning.
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Studies and has held fellowships from, among 
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manities, and Bunting Institute of Radcliffe 
College.
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concepts. Recently he has published a book on 
Seneca.

ANNE-MARIE MAI (f. 1953) er professor 
i dansk litteratur ved Institut for Litteratur, 
Kultur og Medier, Syddansk Universitet i 
Kolding. Hun er medredaktør af serierne Nye 
historier om dansk litteratur og Moderne positioner 
efter 1940. Hun er forskningsleder ved Institut 
for Litteratur, Kultur og Medier, SDU. I 2009 
blev hun formand for Kulturministeriets fors-
kningsudvalg. Anne-Marie Mai udgiver i 2010 
de to første bind af sin litteraturhistorie, Hvor 
litteraturen finder sted I–III på forlaget Gyldendal. 
Her fortælles historien om dansk litteratur ud 
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emeritus, Department of Comparative Litera-
ture, Lund University. He has worked mainly 
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rial novel in early nineteenth-century Swedish 
newspapers, the early feuilleton in the French 
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international news distribution and propa-
ganda. He has contributed chapters on the 
eighteenth-century press in several Swedish 
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researcher in residence in the project Les péri-
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ANNA-MARIA RIMM (f. 1978) disputerade 
2009 vid Uppsala universitet. Hennes dok-
torsavhandling, Elsa Fougt, Kungl. boktryckare: 
aktör i det litterära systemet ca 1780–1820, under-
söker ur ett litteratursociologiskt och genus-
historiskt perspektiv en av det sena 1700-ta-
lets mest centrala aktörer på bokmarknaden: 
Elsa Fougt. Rimms nya forskningsprojekt, 
Internationell bokförmedling och den svenska bokmark-
naden ca 1720–1820 är tänkt att kartlägga och 
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analysera kanaler för import och export av 
böcker i Sverige 1720–1820, med fokus på 
den organiserade bokhandeln och de ömsesi-
diga relationer och utbyten dess aktörer hade 
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Rättelser årg. 2010: 
s. 240: står Conversations d’Émile, ska stå Conver-
sations d’Émilie


